EJERCICIOS DE VARIEDADES DE LA LENGUA

Identifica los vulgarismos del siguiente texto:

MORRONES: ¿De moo y manera que s'ha enterao usté de too?

ANASTASIA: Que sí, hombre, que sí. Y le ices a don Acisclo que too s'hará y como lo que él tie mandao. Y que se tratará a esos señores mismamente como si fuan dos príncipes. 

MORRONES: Sí, señora: porque lo que él me tie dicho fue que me dijo dice: “pos ándate corriendo y le dices a la señá Anastasia que a esos dos señores forasteros pues y que les ponga a su disposición la sala prencipal con toos los muebles de lujo”.

ANASTASIA: Pos ya lo ves: el espejo dorao, la cómoda e marmol y la sillería buena; que no siendo al obispo, no dejo sentar a naide. 

                                                                                                                                                                Carlos Arniches: Los caciques. 

Corrige los vulgarismos de las siguientes oraciones e indica de qué tipo son.

· ¿Vistes ayer el partido de baloncesto?

· Cada vez que hablo con él se mofea de mí. 

· Apreta, pero no empujes. 

· Esta camisa plancha muy bien. 

· Me se está soltando los cordones del zapato.

· Me dijo de que se comprara una arradio.

· ¿No te se cayó el libro?

· En el patio habían muchas personas.

· Ni caso. ¿No ves que nada en la ambulancia?

· Traemos ex proceso el agua de un maniantal.

· ¡Es que es tonto por autonomasia!

· Ha comprado una mesa preciosa de fornica.

· Es muy conocida, está siempre en el candelabro. 

· Esta es la casa que vivo.

· Contra más lo miro más me gusta.

· Esta mañana vino el abogao. ¡Y total pa na!

· Ese profesor me aprendió muchas cosas. 

· El vecino es un poco raro, yo creo que es manfrodita. 

· ¿Quién lo indució al crimen?

· Siempre sobresalirás.

· Te prevení que te dolería. 

Escribe la forma correcta de estos vulgarismos:

ALITAQUES:                                                                 CUALQUIERA COSA:

¿ANDE?                                                                        EFISEMA:

ENCEFALODRAMA:                                                     ARREMPUJAR:

ANDÉ:                                                                           DEA:

ASQUÍ:                                                                          FLORESTERÍA:

BRIDRIO:                                                                       INAGURAR:

¿CUÁLA?                                                                       CIZAÑOSO:

AYER LLEGUEMOS:                                                      ASÍN:

ESTONCES:                                                                    MENISTRO:

MONIATO:                                                                    PANTIÓN:

POS:                                                                              CAFESES:

TRENTA:                                                                        YO TE APRENDO:

PUSIENDO:                                                                   NUEVECIENTOS:

PENÍCULA:                                                                    CACAGÜETES

GÜEVO:                                                                         GÜESO:

BOTE SINFÓNICO:                                                        LETRICIDAZ:

MEDECINA:                                                                   ÁVARO:

HUESOS DESCALIFICADOS:                                        ASTROPAJO:

BAYONESA:                                                                   AGÜELO:

ESPARATRAPO:                                                            DESGÜESAR:

VAGAMUNDO:                                                             GRABIEL:

CALCAMONÍA:                                                             SATISFACIÓ:

ESCRIBE 10 TÉRMINOS DE JERGA JUVENIL Y SU SIGNIFICADO

José Ignacio de Arana recogió en su libro: “Diga 33: anecdotario médico” algunas de estas anécdotas reales, la mayoría debidas a la dificultad de los pacientes para entender adecuadamente la jerga médica y las explicaciones que les daba su doctor:

En primer lugar, los mismos nombres de algunas especialidades médicas son motivo de esos errores verbales involuntarios. Los pacientes acuden a la consulta del pichiquiatra, del trampatólogo, del pederasta, del pericultor, del culista o a la del doctor Rino.

Una mujer está relatando al ginecólogo sus antecedentes:

-Hasta ahora he tenido tres embarazos. En los dos anteriores se me encajaron los féretros y nacieron muertos. Y claro, en el tercero me tuvieron que hacer la necesaria.

Un paciente acudió al médico:

-Vengo a que me haga unos análisis de nesterol, del bueno y del malo. Y también me pide el ácido único.

Otro ejemplo:

-Yo creo, doctor, que me tendría que mandar hacer un escarnio de la cabeza y del pecho.

Otro:

-Doctor, por fin, ¿cuándo me van a hacer la autopsia?

Y otros:

-A un pariente mío que padecía del corazón le han tenido que operar para ponerle en el pecho un pasacalles.

-Tengo mal aliento porque padezco de pedorrea.

-Me van a operar de emíngalas y de almorroides, que me hacen ver las estrellas cuando salgo del cuerpo.

-Quiero que me vea un bulto que me ha salido en los tentáculos o un vestíbulo.

-Doctor, tengo una erupción en los gitanales.

-El niño tiene un eclipse en la cadera derecha.

El nombre de los medicamentos suscita frecuentemente muy curiosos vocablos. Y no me refiero a nombres comerciales ni a complicadas palabras que aparecen en los prospectos, sino al nombre más elemental del producto. Así oímos hablar de cláusulas, grajas o grágeas, oprimido, indicciones y positorios, depositorios, apositorios o impositorios.

En el hospital, cuando los enfermos no saben firmar, lo habitual es recurrir a la huella de los dedos. En cierta ocasión, una señora le explicó al administrativo que la requería para firmar:

-¡Huy, hijo, yo no sé leer ni escribir, yo siempre que vengo aquí pongo la huella genital!

Corrige los términos médicos mal empleados. 
Las frases hechas son sentencias que no pueden considerarse propiamente refranes. Algunas constituyen un enunciado completo, nominal o verbal, otras son más bien locuciones verbales o adverbiales que se insertan tal cual en mitad de una oración. Son propias del registro coloquial así que, EVÍTALAS EN UN COMENTARIO FORMAL

¿Sabías decir el significado de estas?

A LA VEJEZ, VIRUELAS
A MEDIO GAS

A QUEMARROPA

A TRANCAS Y A BARRANCAS

AHOGARSE EN UN VASO DE AGUA

ANDANDO, QUE ES GERUNDIO

CERRARSE EN BANDA

CON LOS PIES POR DELANTE

ESTAR A DOS VELAS

JUGAR A DOS BANDAS

